
Misiones: 

Christ the King 
14045 N US Hwy 301 
Citra, FL. 32113 
Tel:(352)595-1811 
Fax: (352)687-1811 

La Guadalupana 
11153 West Hwy 40 
Ocala, FL. 34482 
Tel:(352)291-2695 

Dirección: 
5 SE 17th Street 
Ocala, FL 34471 

Teléfono: 
(352) 629-8092 

Fax:(352)351-8872 

Ministerio Hispano: 
(352) 629-8092 

Ext. 3380 
Horarios: 
Lun., Mar. y Jue: 9:00 a.m. - 2:00 
p.m. 
Mier: 9:00 a.m. -  4:00 p.m. 

Enfermos: 
(352) 629-8092 

Emergency Pager: 
(352) 207-5835 

Correo Electrónico: 
oficinahispanabt2023@gmail.com 

Página Web: 
www.blessedtrinity.org 

Blessed Trinity 

Misas 

Misiones 
Fin de semana: 

Sábado       7:00 p.m. en Christ the King                      
       (Español) 
Domingo    10:15 a.m. en Christ the King 
                    7:00 p.m. en La Guadalupana  
         (Español) 
Días en semana: 

Martes        7:00 p.m. en La Guadalupana 
        (Español) 
Miércoles    4:00 p.m. en Christ the King 
                     4:00 p.m. Días de obligación 
         7:00 p.m. Christ the King          
          (Español) 

Párroco: 

Patrick J. Sheedy………x3209 

Sacerdotes Asociados: 

Padre Zbigniew 
Stradomski……………...x3227 

Padre Titus 
Kachinda………………..x3219 

En residencia: 

Padre Joseph 
Maniangat….…(352)595-5605 

Diáconos: 

Heriberto Berrios, James Mauback, 
Stephen Floyd, Rodulfo Reverol y 
José “Chepe” Pérez 
 

Religiosas: 

Immaculate Heart of 
Mary Reparatrix.(352)867-9860 

Hermanas Misioneras 
Catequistas……(352)622-4500 

Fin de semana: 

Sábado      4:00 p.m. and 6:00 p.m. 
Domingo   7:10 am, 8:45 am & 11:00 am 
                   1:00 p.m. (Español) 
                   5:00 p.m. Life Teen 

Confesiones  Sábado  2:45 - 3:30 p.m. 
                                      (EspañolÊeÊInglés) 
                                      5:00 - 5:30 p.m. 
Días de semana: 

Lun.-Vier      7:10 a.m. and 5:30 p.m. 
Miér.             8:15 a.m. (sigue agenda escolar) 

Jueves         6:30 p.m. (Español) 
Sábado        8:00 a.m. 

Oficina Parroquial 



Blessed Trinity es una comunidad de cristianos católicos corresponsables que reconoce que 
Jesucristo es El Señor. Creemos que nuestro tiempo, talento y tesoro son regalos de Dios para 
ser usados en las necesidades educacionales, espirituales y sociales de nuestra comunidad, de 
la Diócesis, y del mundo, especialmente de los más necesitados. 

PERSONAL PARROQUIAL       (352) 629-8092 

Oficina Ministerio Hispano                                                x3380 

Hna. Juliet Ateenyi Ministerio  
de los Enfermos  
JNakalema@blessedtrinity.org                                       x3211 

Hna. Magalis - Ministerio de los                                     x3380 
Enfermos                                                                                   

Megan Losito - Principal Blessed                           622-5808 
Trinity School   
mlosito@btschool.org                                        

Lori Berndt, - Director Elder Care                           671-2823 
lberndt@blessedtrinity.org                              

Jason Halstead - Brother’s Keeper                        622-3846 
jason@bkocala.org  
 

Lori Moenter ‘ Parish Bookkeeper              x3228                     
lmoenter@blessedtrinity.org 
                                            

Ana Vanegas -Dir. of Hisp Faith Formation                 x3207 
avanegas@blessedtrinity.org 

Sue Lanier - Stewardship                                                 x3208 
slanier@blessedtrinity.org 

Paul Miranda - Plant Manager                                804-2415 
pdminv@yahoo.com 

Hna. Concepta Najemba, Soup Kitchen           789-8139 
cnajemba@yahoo.com 

Melinda Gunn, Secretaria Parroquial                        x3201 
mgnn@blessedtrinity.org 

Colleen Rabe, Director de Música & Liturgia         x3202 
crabe@blessedtrinity.org 

Scott Bolton, Angel in Arms                                     622-6167 
sbolton@btaia.org 

Lydia Ross, Life Teen  
lross@blessedtrinity.org 

TRANSMISIÓN EN VIVO 

Tengan en cuenta que la Santa Misa está siendo filmada y trans-
mitida y/o grabada en video.  Su asistencia a Misa constituye su 
consentimiento a estas grabaciones y al uso de la grabación por 
parte de la Iglesia para comunicación pública, redes sociales, 
evangelización y otros fines comerciales y religiosos. Dios les 
bendiga y gracias por asistir a la  Santa  Misa de Blessed Trinity 
Catholic Church.  

BIENVENIDAS FAMILIAS NUEVAS - Por favor visite la Oficina Hispana, Edifi-
cio King of Kings de Lunes a jueves de 9:00 am a 2:00 pm para registrarse. 
 
BAUTIZOS - Nos complace ayudar a su familia a prepararse para el evento 
especial de la entrada de su hijo a nuestra comunidad de fe.  Para ayudar a 
los padres y padrinos a prepararse para este sacramento deben asistir a una 
de las siguientes clases: Los segundos martes de cada mes (clase en Inglés) 
a las 7:30 pm en el Community Center de Blessed Trinity o en español los 
segundos sábados de cada mes a las 9:00 am en la Misión La Guadalupa-
na.  Los padres y padrinos deben asistir a esta clase antes de programar la 
fecha del bautizo. Llamar a la Hermana Magalis al 352-622-4500 o a la Ofici-
na Hispana 352-629-8092 x 3380. 
 
MATRIMONIOS - Si estás planeando casarte en Blessed Trinity, el proceso 
de preparación debe comenzar cuatro meses antes de la boda.  Esperamos 
poder ayudarles durante el tiempo de compromiso y la preparación para el 
sacramento del Matrimonio.  Puedes llamar a uno de nuestros sacerdotes y 
pedir una cita en nuestra oficina. (Padre Zbigniew 352-629-8092 x 3227) 
 
ENFERMOS Y VISITAS A HOSPITALES - Si usted o un miembro de su familia 
se encuentra en un hospital local o confinado en su hogar y desea recibir la 
comunión, o la Unción de los Enfermos favor de llamar a la Hermana Magalis 
al 352-622-4500 o a la Oficina Hispana al 352-629-8092 x 3380.  Si está hos-
pitalizado, favor de colocar su nombre en la lista de los Católicos y será visi-
tado por un ministro de los enfermos. 
 
CELEBRACIONES ESPECIALES - La celebración de sacramentos es GRA-
TIS.  Donaciones deben ser enviadas a la oficina. 
 
SERVICIOS DE INMIGRACIÓN CATÓLICOS - Llamar al 407-658-0110. 
 
FLORES PARA EL ALTAR - Para donar flores, comunicarse con el 352-629-
8092 X3201 (inglés) y en español X3380. 
 
BROTHERS KEEPER - Sirviendo a los pobres y ambulantes a través de la 
generosidad de benefactores y voluntarios.  Más información 352-622-3846 
o visite nuestras facilidades en 320 NW 10th Street, Ocala, Fl. 34475.  
 
SOUP KITCHEN -  Sirviendo a los pobres y ambulantes de Ocala con una 
comida diaria de 12:00 pm a 1:00 pm, los 365 días del año. Estamos  en 435 
NW 2nd St., Ocala. 

OFRENDAS ATRAVÉS DE TU CELULAR 

 

 

Escanee el código QR para          
donaciones a través de su celular. 

  

¡Gracias por su donación! 



PRESENTACIÓN DE LA ÚLTIMA CENA     
DOMINGO DE RAMOS:  

13 DE ABRIL EN EL PARISH HALL 
DESPUÉS DE TODAS LAS  MISAS  

 
 

VIA CRUCIS 
En Blessed Trinity los Jueves a las 6:00pm, seguido por la Misa 

En La Guadalupana los martes a las 6:30pm, seguido por la Misa 
En Christ the King los sábados a las 6:30pm, seguido por la Misa 

.  AVISO IMPORTANTE DE CONSTRUCCIÓN EN LOS BAÑOS DE LA IGLESIA 
Hemos comenzado la construcción para remodelar los baños de la iglesia. Debe tardar de 3 a 5 semanas y                
durante ese Ɵempo tendremos el Salón Parroquial (Parish  Hall) abierto para uso de los baños. 

VENTAS DE COMIDAS DURANTE LA CUARESMA 
Las famosas sopas de cuaresma de Brother’s Keeper. Seguimos vendiendo estas ricas sopas todos los miércoles de Cuaresma 
de 5 a 6:30 pm en el Parish hall.   
 Si deseas ayudar a servir estas sopas llama a Jason al 352-622-5544 o envíale un email a: jason@bkocala.org. 
Fish Fry - Covenant Mission Team está vendiendo sus comidas de mariscos todos los viernes de cuaresma de 3:30pm a 
7:30pm.  Comenzando en Marzo 7, 14, 21 y 28 y abril 4, 11 y 18 en el Parish Hall de Blessed Trinity. ¡Te esperamos! 

MENU:  
Pescado frito u horneado $10   -   Tacos de pescado $10   -   Zity (pasta horneada) $10   -   Almejas fritas $11  

Camarones fritos $11  -   Combo $11  
Todas las cenas incluyen: pan y 2 acompañamientos (papas fritas, Mac & cheese, ensalada de repollo, habichuelas verdes o 
compota de manzana). Puedes comerlo aquí o llevarlo. Las ganancias auspician el viaje misionero en junio. 

Tenemos tarjetas de frecuentes visitas. Si compra 6 comidas, la sépƟma es graƟs  
Para más información llame al 352.875.7456. Gracias por su apoyo. 

 
 

PEREGRINACIÓN DEL AÑO JUBILAR DE BLESSED TRINITY 
Este año, 2025, es un Año Santo. Nuestra parroquia, Blessed Trinity, está haciendo planes para una peregrinación de un día a la 
Catedral de St. James en Orlando, el 29 de abril.  Habrá autobuses que irán  desde la escuela primaria de Blessed Trinity y  

Trinity High School. La Catedral de St. James estará  reservada para nosotros.  Conseguiremos un autobús o dos si tenemos 

suficiente gente con reservaciones. Una donación voluntaria es todo lo que se requiere para poder venir a esta peregrinación. 
¡Ora para unirte a nosotros! 

SE NECESITA CONDUCTOR DE AUTOBÚS 

¿Tienes una licencia CDL para pasajeros? ¿Estarías dispuesto a llevar a un 
grupo a la peregrinación en la Catedral de Santiago el martes 29 de abril? 
Si puedes ayudar con este evento único, llama a Melinda en la oficina de  
la iglesia al 352.629.8092 x3201 

¡Recen la Coronilla de la Divina Misericordia! 
En solo 15 minutos podrán afectar a millones de vidas. 

La Coronilla de la Divina Misericordia es Una Obra Espiritual de Misericordia. 
Jesús dijo a Santa Faustina que a la hora de la muerte defenderá como  

Suya Propia a toda persona que rece esta coronilla  
o cuando la digan por un moribundo, el perdón es el mismo.  

Cuando ofreces tu Coronilla de la Divina Misericordia por quien está muriendo,  
¡Dios estará defendiendo sus almas como a Su Propia Gloria! 

 

HAZ ESTE ACTO ESPIRITUAL DE MISERICORDIA PARTE DE TU VIDA DE ORACIÓN 



Renovación Conyugal 
Segundos y cuartos miércoles del mes de 7:00 p.m. 

 a las  9:00 p.m. en el edificio King of Kings 

 

Contacto: Roberto y Marilyn Bañol al  352-804-6800 

Movimiento Juan XXIII 
Miércoles a las 7:00 p.m. en el edificio  

King of Kings. 

 

Contacto: Félix Reyes  al 708-427-5672 

Grupos de Emaús 

Hombres: Lunes a las 7:00 p.m. en el edificio King of Kings  
Contacto: Henry Osvath al 954-803-8076 

 

Mujeres: Lunes a las 7:00 p.m. en el edificio King of Kings  

Contacto: Marcela Osvath al 754-246-5723 

Caballeros de Colón 
El tercer miércoles de cada mes a las 6:00 p.m. en el    

edificio de los Caballeros de Colón. 
Alex Arroyo al 352-304-3182 

Cursillos de Cristiandad 
Los primeros y terceros sábados de cada mes a las 

9:30 a.m. en el edificio King of Kings. 

 

Contacto: Salustio Cedeño al 352-229-4944 

Grupo Carismático de Oración            
Discípulos de Emaús 

 

Los jueves en el Community Center después de la  
misa hispana de las 6:30 p.m. 

 

Contacto: Denisse Rodríguez al 352-480-7888 

Legión de María 
Los sábados de 10:00 a.m. a 11:30 a.m. en el Salón Santa 

Rosa en el Edificio King of Kings. 
Contacto: Hilda Navarro al 352-426-0484 

Liturgia de los Jóvenes 

 

Misas dominicales los segundos y cuartos domingo del mes 

 

Contacto: María Jiménez 352-620-5519 

 

 
 
 
 
 

Viaje misionero a Uganda: 
Verano de 2025 

 
 
 

 

  El viaje misionero a Uganda está pla-
neado para junio 15-30.Si desea unirse 
al equipo misionero en el viaje de este 
año, llame a Katherine Baker al (352) 
629-8092 o envíe un correo electrónico 
a:  kbaker@blessedtrinity.org. 

 

 Requiere un depósito no reembolsable 
de $300.00 y una copia de su pasapor-
te que no caduque antes del 1o de 
enero de 2026 para asegurar un lugar. 
Si está indeciso, aún puede unirse al 
grupo más tarde, pero es  posible que 
no     tenga el precio de grupo de la tari-
fa aérea. 

AUSPICIADORES DE LA SEMANA 
ROBERTS FUNERAL HOME 

¡Gracias por patrocinar nuestro boletín! 



              

CORRESPONSA�LES DE LA SEMANA 
Las personas que hicieron que el Retiro de Cuaresma fuera un éxito 

¡Gracias por  cooperar en este importante evento de Evangelización! 
¡Son un ejemplo de lo que es ser buenos corresponsables cristianos!  

NUEVOS M�EM�ROS DE LA PARROQU�A BAUT�ZOS 

 Wade Thomas Driggers 

     Para muchos de nosotros, la Cuaresma es una temporada de fatalidad y tristeza, un tiempo para sen-
tirnos mal por todas las formas en que no estamos "a la altura" en nuestras vidas espirituales. Pero este 
punto de vista no podría estar más lejos de la verdad. La Cuaresma es un tiempo de refrigerio y amor, 
de despertar y renacer. La lectura del Evangelio, la parábola del hijo pródigo está llena de este tema del 
despertar y del amor extravagante y transformador que el Padre tiene por cada uno de nosotros. 
     Todos estamos familiarizados con esta increíble historia: el hijo menor malcriado que tiene la audacia 
de pedirle a su padre su herencia antes de tiempo, solo para despilfarrarla pecaminosamente. Nos hace 
erizar instintivamente sus nervios cuando lo leemos. Pero ¿no es eso exactamente lo que hacemos cuan-
do egoístamente nos alejamos de Dios (en formas grandes o pequeñas) en nuestras propias vidas?                  
Despilfarramos la herencia de la gracia que Él nos ha dado. 
     Desesperado por el desastre que había hecho con su vida, el hijo finalmente "vuelve en sí", despertan-
do a la verdad de que es un hijo amado de un padre amoroso y misericordioso, y decide regresar a casa. 
Su contrición es vacilante e imperfecta, y parece motivada en gran par-
te por su estómago gruñendo. Pero es suficiente para el padre amoro-
so. 
     De hecho, tan pronto como el padre ve a su hijo, se "llena de com-
pasión por él" e inmediatamente se pone a preparar un banquete y 
ropa fina para este hijo. ¡Qué extravagancia de amor! ¡Qué hermosa 
imagen nos da Jesús del amor y la misericordia de nuestro Padre! ¡Oh, 
cómo debería esto  llenarnos de gratitud por un Padre así! 
     ¡Y cuánto debería inspirarnos! Con solo un poco de "limpieza de           
primavera" espiritual, podemos estar seguros de que seremos arrastra-
dos por el abrazo amoroso de nuestro Padre y nos encontraremos fes-
tejando en Su presencia. De eso se trata la Cuaresma.  

 
     Hoy escuchamos una de las historias más queridas del Evangelio de Lucas, la parábola de Jesús 
sobre el hijo pródigo. La reconciliación es el tema destacado. Al ver que el hijo menor  regresa a él, 
el hijo que abandonó a la familia y gastó su herencia, el padre compasivo corre a abrazarlo. Jesús 
nos ofrece una visión de un Dios amoroso que es misericordioso y perdonador cuando nosotros, a 
través de nuestra propia pecaminosidad, dejamos su presencia, y luego, a través del arrepentimiento, 
regresamos a él.  El resto de la temporada de Cuaresma nos ofrece la oportunidad de reflexionar so-
bre la compasión de Dios y nuestra necesidad de reconciliación. Considere celebrar el sacramento de 
la reconciliación y experimente el abrazo amoroso y el  perdón de Dios.  

Ariel, Yareli, Amy & Austin López 



Vaya Estudiando Las 
Lecturas del  

Próximo Domingo Abril 6: 

Exposición y Adoración al Santísimo 
 

En Blessed Trinity: Los segundos miércoles del mes a las 7:00 pm Juan XXIII,  
               Los segundos jueves del mes, comenzando con la Santa Misa de las 6:30 p.m. 
En La Guadalupana: Los últimos martes del mes, después de la Santa Misa de 7:00 p.m.         
                    Jóvenes Guadalupanos:  Los primeros jueves del mes de 7:00 pm a 8:00 pm.   
En Christ the King:  Todos los primeros sábados de mes, después de la Santa Misa.  

Adoración Perpetua 
Necesitamos adoradores para las siguientes horas: 

Domingo: Medianoche – lunes 1:00am y 2:00am - 
3:00am 

Martes: 1:00am - 2:00am                                  

Jueves: 12 Medianoche- viernes 1:00am      

Viernes: 1:00am - 2:00am 

Viernes: 11:00pm - Medianoche y 1:00am - 2:00am 

También necesitamos sustitutos,  
especialmente  de medianoche a 5:00am.   
Para su hora especial de alabanza ante el   

Santísimo Sacramento, llame a:  
Carol Blackstock 352-622-7348 o  

352-425-8638,   

Isaías 43: 16-21 
Filipenses 3: 8-14

Juan 8:1-11  

 

¿Qué es el Consejo Parroquial (Parish Council)? 
     “En cada parroquia de cada diócesis se establecerá un consejo pastoral, si el obispo diocesano, después de consultar con 
el consejo de presbíteros, así lo decide” (Canon 536, #1). 
     Nuestros miembros del Consejo Parroquial de Blessed Trinity (BT PC) se esfuerzan por encarnar el estilo de vida de corres-
ponsabilidad, guiando y sirviendo a nuestra Comunidad BT, junto con nuestro Pastor. 
     Nuestro propósito es permitir que la comunidad parroquial lleve a cabo nuestra declaración de misión.            Ayudamos a 
coordinar los esfuerzos ministeriales de la parroquia, organizamos eventos para toda la parroquia y servimos como un centro 
de comunicación para los ministerios y el personal parroquial. 
     Los miembros del consejo son elegidos o designados por un período de 3 años y pueden ser designados por un período adi-
cional de 3 años. 
     Nuestras reuniones del BT PC se llevan a cabo todos los meses el segundo martes del mes, excepto julio. 

¿Le gustaría servir como miembro del Consejo Parroquial?  Actualmente hay 2 vacantes en el Consejo Parroquial. 
Si está interesado en servir como miembro del Consejo Parroquial,  comuníquese por teléfono o email con  

Gisela Salas, Secretaria   352-433-5111      Drgsalas@gmail.com 

CLINICAS GRATUITAS 
Optometría y Audiología – Servicios Gratis 

Clínica de Optometría Viernes 11 de abril —- Clínica de Audiología Sábado 10 de mayo  
Estos servicios serán en la Clínica de Lazarus en Wildwood y solo con cita. Estos servicios son limitados. 

Si está interesado/a, favor de llamar al 352-509-6996 o bluquis@cflcc.org 

      

     Gabby, estudiante de 12º grado de Trinity      Catholic, es 
la ganadora del "Premio Rosa Dorada" de el CCW en el 
Northern Deanery. Su lista de  participaciones en su escue-
la: Ministerio EDGE, Life Teen, el cuidado de niños en la 
parroquia, etc., etc., es demasiado larga para este boletín.
  
     Gabby ahora compite contra los otros ganadores del 
Deanery por el Premio Dorado Diocesano.  
     Gracias especiales al CCW de Blessed Trinity por todo su 
buen trabajo en la promoción del Premio Rosa de Oro. 



Misión Christ the King 

Oficina de Ministerio Hispano  Doris Feliciano              352-497-3486 
 
Coordinadores de Liturgia        Luis Goya y                        352-433-8222 
                                                              Patricia Goya                    352-502-0036  
 
Ministerio de Música                   Dominga Flynn                 718- 344-0207 
         Coro La Trinidad        
         Coro Juvenis         
         Coro Corazón de María      
 
Ministros Extraordinarios de     Elvira Rosario                  352-426-4651 
la Sagrada Comunión  
 
Ministerio de Ujieres                    Aracelis y                          352-619-6496  
                                                              Augustín Rodríguez  
 
Ministerio de la Prisión                Samuel Rodríguez         786-683-4800 
 
Juventud Misionera                       Rose Mary Sánchez     352- 209- 6796 
 
Liturgia Juvenil                             María Jiménez               352-620-5519  
 
Ministerio de los Enfermos         Hna. Magalis                 352-622-4500 
 
Ministerio de Lectores                  Bessy Ortíz                     305-772-7115  
 
Ministerio de Sacristanes            Iván Rodríguez              352-480-6630  
 
Ministerio de Servidores               Magnolia Ortíz              352-875-2739 
del Altar  
 
Corresponsabilidad Cristiana    Migdalia Crespo          352-895-8671 
 
Educación Religiosa                       Ana Vanegas                 352.629.8092, 
                      ext. 3221   
Consejo Parroquial                         Judith Céspedes           352-653-9458  
 
PowerPoint                                         Hugo Andrés Tovar    352-299-1891 
 
Auspiciadores del Boletín             Bessy Ortíz                     305-772-7115 
  
Comunicaciones   Cristina Viera       oficinahispanabt2023@gmail.com 
                                       Evelio Bosque                                           352-342-3837 

Convento Saint    Hermana Magalís           352-622-4500  
Anthony  
 

Diácono                         Heriberto Berrios         352-895-5669  
 

Ministerio                        Neliana Neal                352-427-1703   
de Lectores  
 

Ministros                      Liliana Shepherd           352-426-1663 
Extraordinarios              
de la Sagrada Comunión 
 

Servidores del Altar      Cecilia Solís                  352-286-4327  
 

Ministerio de Ujieres    Rafael García               352-895-6637  
 

Coro de Niños                 Hna. Magalís               352-622-4500 
 

Grupo de  
Jóvenes Renacer           Liliana Shepherd         352-454-8682 
                                             Carol López                   352-425-4174 
Proyección                      Charly Cuesta              352-291-0812  
                  352-216-9855 

Ministros                         Salvador Tobar            352-512-5800 
Extraordinarios  de                    
la Eucaristía  
 

Ministerio de                 Agustina Hurtado         312-502-9497  
Lectores 
 

Servidores del Altar    Eligia Tobar                     352-512-1629   
 

Ministerio de Ujieres  Rosario Castro               352-229-7039  
 
 

Grupo de Jóvenes        María Rosario Torres  352-615-4914 
Amigos de Jesús           Felipe Torres 

 

 

La Fecha de la Reunión Mensual de Padre Zbigniew   

con los coordinadores de los Ministerios será el lunes 7 de abril de 2025 

Misión La Guadalupana Blessed Trinity 



   

   

   

   

   

   

 

 

Interesados en promocionar su  

negocio, favor comunicarse con  

Bessy Ortíz al 305-772-7115. 

Visa E B2-NIW, Proceso Consular, 

Asilo, Ajuste de Estatus,      

Residencia, Permiso de Trabajo, 

Visa de Inversionista, TPS, Ajuste 

Cubano, Visa  U,T,O,P, WAWA 

Evaluación Psicológica al  

Inmigrante 

Traducción Certificada 

Impuestos 

Asesoría en Constitución de 
Corporaciones 

PREPARADORES DE  

FORMAS DE INMIGRACIÓN 

Tel: 786.374.3846 

Email: info@zscjp.com 

“No somos abogados” 


